
FINANCIJSKA AGENCIJA
OIB:85821130368 
Ulica grada Vukovara 70, Zž

(adresa nadležne jedinice)

fjnancijska agencija
ZA PRIJEM, evidentiranje 

POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 
ZAGREB 1

^ 20 -06- 2025
„PREDSTEČAJNE NAGODRF ^ 
PRIMANJE I OTPREMA POŠTE 

KLASA:
, ■■■ ^■r

Nadležni trgovački sud Trgovački sud u Zagrebu 

Poslovni broj spisa St-1035/2025____________

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv
XB AHTS HERO SHIPPING INC.

OIB 87820609933

Adresa / sjedište
AJALTAKE ROAD 0, MAJURO, AJALTAKE ISLAND, MARŠALOVI OTOCI

PODACI O DUŽNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv
BRODOSPLIT d.d.

OIB 18556905592

Adresa / sjedište
Ulica Velimira Škorpika 11,10000 Zagreb

PODACI 0 TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
Ugovor o subrogaciji i sporazum o uređenju odnosa

Iznos dospjele tražbine 76.888.668,20 

Glavnica 60.387.064,18___________

Kamate 16501.604,02

. (euro) 
(euro) 

_ (euro)
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 
0,00_____________________________________________(euro)
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)
Ugovor o subrogaciji, Sporazum, Izvod otvorenih stavaka na 19.05.2025.

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA 0 NEQ za iznos 50.000.000,00 . (euro)



Naziv ovršne isprave
Zadužnica OV-309/2023, ovjerena kod javnog bilježnika Matijana Paradžik, 15.06.2023.

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (euro)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje 
ODRIČEM □ NEODRIČEM □
Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM Q NE PRISTAJEM Q

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo 
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM □ NE PRISTAJEM I I

Mjesto i datum 
Majuro, 16.6.2025

Potpis vjšrc mika

XB AHTSTrirol 
Ma^s^ 
Reg 

Incorpon

hipping Ine. 
lands 

6i1825 
tdd 3.6.2013.



XB AHTS HERO SHIPPING INC., društvo osnovano po pravu Republike Maršalovih Otoka, s 
registriranim sjedištem u Trust Company Complex, AJeltake Road 00,96960 Ajeltake Island, Majuro, 
Maršalovi Otoci, s brojem upisa: 61825, osobni identifikacijski broj (OIB): 87820609933 koje zastupa 
direktor Vlado Šoić {u daljnjem tekstu: „Hero")

I

BRODOGRAĐEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dioničko društvo, društvo osnovano po pravu Republike 
Hrvatske, s registriranim sjedištem u Splitu, Put Supavla 21, Split, Republika Hrvatska, upisano u 
sudski registar Trgovačkog suda u Splitu s brojem upisa (MBS): 060175040, osobni identifikacijski broj 
(OIB): 18556905592, koje zastupa predsjednik Uprave Tomislav Debeljak (u daljnjem tekstu: „BIS")

(Hero i BIS u daljem tekstu zajednički; „Sporazumne strane")

sklapaju dana 9.6.2023. godine slijedeći

SPORAZUM O UREĐENJU ODNOSA 

(u daljnjem tekstu Sporazum)

Uvod

Sporazumne strane suglasno utvrđuju slijedeće:

- postojanje i učinak ugovora o kreditu, datiranog 12. travnja 2019. godine, sklopljenog između BIS-a 
kao dužnika, VTB BANK (EUROPE) SE I.L., ranije "VTB BANK (EUROPE) SE", (u daljnjem tekstu: "VTB") 
kao zajmodavac koji je mijenjan 11. listopada 2019. godine, 12. travnja 2021. godine (u daljnjem tekstu: 
"VTB Kredit"), a temeljem kojeg je VTB imao tražbinu u iznosu od 50,000,000,00 € (pedeset milijuna 
eura) uvećano za sve kamate, zatezne kamate, naknade, troškove i druge iznose plative u skiadu s VTB 
Kreditom;

- VTB Kredit je dospio i na dan 9.6.2023. godine ukupni iznos tražbine VTB-a prema BIS-u iznosio je 
66.344.381,37 €;

- Heroje dana 09.06.2023. godine sklopio Ugovoro pozajmici sa Brodosplit-Plovidbom d.o.o. temeljem 
kojeg je:

- pozajmio iznos glavnice od 56.767.728,92 € uz kamate na glavnicu u visini od 13,5 % godišnje 
za prvih 9 mjeseci, a nakon tog perioda 12 % godišnje

- te se dodatno obvezao snositi razmjerni dio ukupnih troškova financiranja Brodosplit- 
Plovidbe d.o.o. od 5.560.207,25 €, a koji se sastoje od:

- troška jednokratne naknade kreditoru (upfront fee)

- troška odvjetnika (hrvatskih, engleskih i maršalskih otoka)

- troška procjene brodova i otvranja računa 

(u daljnjem tekstu zajedno: „Pozajmica");



- Hero je dana 9.6.2023. godine iz Pozajmice isplatio diskontiranu tražbinu VTB-u u iznosu od 
55.000.000,00 čime je temeljem pregovora sa VTB-om zatvoreno cjelokupno potraživanje VTB-a prema 
BIS-u iz VTB Kredita;

- Hero i VTB su dana 7.6.2023. godine sklopili Ugovor o subrogaciji kojim je VTB prenio na Hero pravni 
položaj koji ima prema BIS-u i u cijelosti prenio potraživanje iz VTB kredita zajedno sa svim sredstvima 
osiguranja;

- slijedom navedenog Sporazumne strane pristupaju sklapanju ovog Sporazuma kako slijedi.

Predmet Sporazuma

Sporazumne strane suglasno potvrđuju da dospjelo potraživanje Hero-a prema BIS na dan 9.6.2023. 
godine iznosi 60.387.064,18 € (u daljnjem tekstu: „Dug"), a koji Dug se sastoji od:

55.000.000,00 € isplaćene diskontirane tražbine VTB-a,
5.387.064,18 € razmjernog dijela troškova financiranja Hero-a.

Sporazumne strane ugovaraju zateznu kamatu na Dug u visini kamata koje Hero ima na Trošak isplate 
tj. 13,5 % godišnje za prvih 9 mjeseci, a nakon tog perioda 12 % godišnje.

BIS se obvezuje podmiriti Dug čim to financijske prilike bude omogućavale.

Završne odredbe t

Ovaj Sporazum sastavljen je i ima se tumačiti u skladu sa zakonima Republike Hrvatske. 

U slučaju spora nadležan je Trgovački sud u Zagrebu.

Ovaj Sporazum je sastavljen u dva istovjetna primjerka, po jedan za svaku stranu.

XB AHTS HERO SHIPPING INC. 

Vlado

BRODOGRAĐEVNA INDUSTRIJA SPLIT

Hero SMppSng Ine.
■fust Cempany Compl0X, 
a Roađ, Ajeltake Island, Majuro, 

Islanis MH 96969

Tomislav Debeljak 

BRODOGR



BRODOSPLIT d.d.
Ulica Velimira Škorpika 11 
10000 ZAGREB 
OIB: 18556905592

Ispis otvorenih stavaka -19.05.2025.

XB AHTS HERO SHIPPING INC. 
AJELTAKE ROAD.AJELTAKE ISLAND 
MARŠALOVI OTOCI 
OIB: 87820609933

Konto vo Br. dok. DatPER Datdok. Valutac. Đuru je Val ZT Otvor. duR. Opis dokumenta
12101P IF 14-01-1 31.12.2023. 31.12.2023. 31.12.2023. 2.105.998,86 EUR 0 2.105.998,86 OBRAČUN KAMATA 30.09-31.12.23
12101P IF 13-01-1 31.12.2023. 31.12.2023. 31.12.2023. 2.060.708,57 EUR 0 2.060.708,57 OBRAČUN KAMATA 01.07-29.09.23
12101P IF 12-01-1 31.12.2023. 31.12.2023. 31.12.2023. 475.548,13 EUR 0 475.548,13 OBRAČUN KAMATA 09.06-30.06.23
12101P IF 24/00004 30.9.2024. 30.9.2024. 30.9.2024. 704.515,75 EUR 0 704.515,75 OBRAČUN KAMATA 09/2024
12101P IF 24/00007 4.11.2024. 4.11.2024. 4.11.2024. 6.458.061,04 EUR 0 6.458.061,04 OBRAČUN KAMATA 10/2024
12101P IF 24/00008 30.11.2024. 30.11.2024. 30.11.2024. 704.515,75 EUR 0 704.515,75 OBRAČUN KAMATA 11/2024
12101P IF 24/00010 31.12.2024. 31.12.2024. 31.12.2024. 727.999,61 EUR 0 727.999,61 OBRAČUN KAMATA 12/2024
12101P IF 25/00003 31.3.2025. 31.3.2025. 31.3.2025. 727.999,61 EUR 0 727.999,61 OBRAČUN KAMATA 02/2025
12101P IF 25/00002 31.3.2025. 31.3.2025. 31.3.2025. 657.548,03 EUR 0 657.548,03 OBRAČUN KAMATA 02/2025
12101P IF 25/00001 31.3.2025. 31.3.2025. 31.3.2025. 727.999,61 EUR 0 727.999,61 OBRAČUN KAMATA 01/2025
12101P IF 25/00004 30.4.2025. 30.4.2025. 30.4.2025. 704.515,75 EUR 0 704.515.75 OBRAČUN KAMATA 04/2025
12101P IF 25/00005 19.5.2025. 19.5.2025. 19.5.2025. 446.193,31 EUR 0 446.193.31 OBRAČUN KAMATA 05/2025

16.501.604,02

Majuro, 19.05.2025. XB AHTS Her 
MarshaM I 
Rog. noj 

Ineorporate

Ijpping Ine. 
nefs 
25

.6.2013.



VTB BANK (EUROPE) SE i.L., a financial 
institution duly incorporated in Germany 
with registered Office at RiisterstrafJe 7-9, 
60325 Frankfurt am Main, Germany, 
registered with the District Court of 
Frankfurt am Main (Amtsgericht Frankfurt 
am Main) under registration number HRB 
12169, PIN (01B): 28284529780 (the 
“Subrogor”)

and

XB AHTS HERO SHIPPING INC^, a 
company duly incorporated in Marshall 
Islands, with its registered seat at Trust 
Company Complex, Ajeltake Road, 
Ajeltake Island, Majuro, Marshall Islands, 
Reg. No. 61 825, PIN (01B): 87820609933, 
registered with Articles of Incorporation 
dated on 3 June 2013 (the "Subrogee") 
represented by

(theSubrogor and the Subrogee individually 
referred to as a “Party" or collectively as the 
“Parties”)

on this 2023 enter into

SUBROGATION AGREEMENT

VVHEREAS:
A.The Subrogor is a creditor of 
BRODOGRAĐEVNA INDUSTRIJA SPLIT, 
dioničko društvo, a company duly 
incorporated in Croatia, with its registered 
seat at Put Supavla 21, Split, Croatia, PIN 
(OIB): 18556905592, registered with the 
court registry of the Commercial Court in 
Split under registration number (MBS): 
060175040 (the "Debtor"), for a total 
amount of EUR 55,393,055.56 (in vvords: 
fifty five miliion three hundred ninety three 
thousand fifty five euros and fifly six cents; 
the “Claim" or the “Debt") calculated as at 
the date of this agreement, under the 
Facility Agreement dated 12 April 2019 (as 
amended and restated on 11 October 
2019, on 12 April 2021 ,on 12 October 2021 
and 12 January 2022. (together: the 
"Facility Agreement"). attached hereto as 
Enclosure 1 and making the integral part of 
this Agreement, pursuant to vvhich the 
Subrogor granted to the Debtor an 
aggregate principa! amount of the facility in

VTB BANK (EUROPE) SE, financijska 
institucijaregistrirana u Njemačkoj sa 
sjedištem na adresi Rusterstralie 7-9, 60325 
Frankfurt am Main, Njemačka, registrirano pri 
nadležnom Okružnom sudu u Frankfurt am 
Main (Amtsgericht Frankfurt am Main) pod 
registrskim brojem HRB 12169, OIB (OIB): 
28284529780 (“Prenositelj")

te

XB AHTS HERO SHIPPING INC., trgovačko 
društvo registrirano na Maršalovim otocima, 
sa sjedištem u Trust Company Complex, 
AjeitakeRoađ, Ajeltake Island, Majuro, 
Maršalovi otoci, reg. br. 61 825, OIB (OIB): 
87820609933, registrirano na osnovi 
Društvenog ugovora od 3. lipnja 2013.godine 
(“Stjecatelj”), zastupan po ,

(Prenositelj i Stjecatelj dalje u tekstu 
pojedinačno “Ugovorna strana”, a zajedno 
“Ugovorne strane”)

dana 2023. godine sklopile su
sljedeći ' '

UGOVOR O SUBROGACIJI

UVODNA UTVRĐENJA:
A. Prenositelj je vjerovnik društva 
BRODOGRAĐEVNA INDUSTRIJA SPLIT, 
dioničko društvo, registriranog u Hrvatskoj, sa 
sjedištem na adresi Put Supavla 21, Split, 
Hrvatska, OIB: 18556905592, upisanog u 
sudski registar Trgovačkog suda u Splitu pod 
matičnim brojem (MBS): 060175040 
("Dužnik"), za ukupan iznos od 55.393.055,56 
eura (slovima: pedeset pet milijuna tristo 
devedeset tri tisuće pedeset pet eura i pedeset 
šest centi; "Potraživanje” ili "Dug") obračunat 
na dan sklapanja ovog Ugovora, temeljem 
Ugovora o kreditu od 12. travnja 2019. (kako 
je izmijenjen i dopunjen 11. listopada 2019., 
12. travnja 2021., 12. listopada 2021. i 12. 
siječnja 2022. (zajedno: "Ugovor o kreditu")), 
koji je sastavni dio ovog Ugovora kao njegov 
Prilog 1, temeljem kojega je 
Prenositeljodobrio Dužniku kredit u ukupnom 
iznosu glavnice od 50.000.000 eura (slovima: 
pedeset miiijuna eura) koji je Dužnik obvezan 
otplatiti s kamatama i troškovima, na način i



the amount of EUR 50,000,000 (in vvords: 
fifty miliion Euro) to be repaid with interest 
and costs, ali under terms and conditions 
defined in the Facility Agreement.
B. The Subrogee is a guarantor for Debtor’s 
Debt.
C. On____________2023 the Subrogee
paid the Debt to the Subrogor.

NOW THEREFORE, THE PARTIES 
HEREBV AGREE AS FOLLOVVS:

1. Definitions
Foliovving terms when used in this 
Agreement shall have the foliovving 
meaning:
"Debenture Notes" means the Croatian 
law governed debentures (in Croatian; 
zadužnice) issued by the Debtorand/orDIV 
Grupa d.o.o. on or about the date of the 
Facility Agreement, in security for ali 
amounts ovving by the Debtor to the 
Subrogor under the Facility Agreement;

"DIV Grupa" means DIV Grupa d.o.o., a 
company duly 'incorporated and existing 
under the laws of the Republic of Croatia, 
and having its registered seat at Bobovica 
10A, Samobor, Croatia with a Croatian 
subject Identification number (OIB) 
33890755814.

2. Subrogation

Since the Subrogee has paid the full 
amount of Debt to the Subrogor, vvhich is 
hereby confirmed by the Subrogor, the 
Subrogor hereby subrogates the Subrogee 
in Subrogor’s Claim arising under the 
Facility Agreement and transfers to the 
Subrogee the Claim against the Debtor and 
transfers Debenture Notes securing the 
Claim, in the principle amount of EUR 
50,000,000.00 (fifty miliion EUR) increased 
for corresponding contractual and default 
interests.

3. Legal proceedings

3.1. By signing this Agreement, the 
Subrogor expressly and irrevocably 
authorizes the Subrogee as a new creditor 
to enter into and/or take over ali judicial, 
administrative and/or other proceedings

pod uvjetima kako je to utvrđeno Ugovorom o 
kreditu.

B. Stjecatelj je jamac za Dužnikov Dug.

C. Stjecatelj je dana__________ 2023.
godine namirio Potraživanje Prenositelju.

SLIJEDOM NAVEDENOG; UGOVORNE 
STRANE SUGLASNO UTVRĐUJU KAKO 
SLIJEDI:

1. Definicije
Sljedeći izrazi korišteni u ovom Ugovoru, imat 
će sljedeća značenja:

"Zadužnice" znači zadužnice izdane u skladu 
s hrvatskim pravom od strane Dužnika i/ili DIV 
Grupa d.o.o. na i/ili približno na datum 
sklapanja Ugovora o kreditu, kao osiguranje 
plaćanja svih tražbina koje Prenositelj ima 
prema Dužniku temeljem Ugovora o kreditu;

"DIV Grupa" znači DIV Grupa d.o.o., 
trgovačko društvo koje je osnovano i posluje 
sukladno pravnim propisima Republike 
Hrvatske, sa sjedištem na adresi Bobovica 
10A, Samobor, Hrvatska, s hrvatskim osobnim 
identifikacijskim brojem (OIB) 33890755814.

2. Subrogacija

Budući da je Stjecatelj u cijelosti namirio 
Potraživanje koje Dužnik ima prema 
Prenositelju, što Prenositelj potvrđuje 
potpisom ovog Ugovora, Prenositelj ovime 
prenosi Stjecatelju svoj pravni položaj u 
odnosu na Potraživanje koje proizlazi iz 
Ugovora o kreditu te u cijelosti prenosi na 
Stjecatelja Potraživanje u iznosu glavnice od 
50.000.000,00 EUR (pedeset milijuna EUR), 
uvećano za pripadajuće ugovorne i zatezne 
kamate, a koje ima prema Dužniku, zajedno 
sa Zadužnicama kao sredstvom osiguranja 
Potraživanja.

3. Postupci u tijeku

3.1. Prenositelj potpisom ovog Ugovora izričito 
i neopozivo ovlašćuje Stjecatelja da kao novi 
vjerovnik temeljem ovog Ugovora može stupiti 
u i/ili preuzeti sve sudske, upravne i/ili druge



♦

fi":

initiated by or participating in by the 
Subrogor for the purpose of coliecting the 
Claim, including, but not limited to pre- 
bankruptcy and/or bankruptcy proceedings 
initiated over the Debtor and/or DIV Grupa 
before competent commercial courts. This 
provision wi!l not apply to enforcement 
proceedings wich are ongoing over the ship 
under construction designation 
BRODOSPLIT 475, NIB no. 273193 in front 
of the Commercial Court in Split reference 
number Ovr-25/2022 and to enforcement 
proceedings which are ongoing over#the 
ship GOLDEN HORIZON, designation 
BRODOSPLIT 483, NIB no. 271733 in front 
of the Commercial Court in Split reference 
number Ovr-24/2022. vvhich proceedings 
the Subrogor has separately agreed it will 
take ali efforts reguired to vvithdravv.

4. Consent

Subrogee irrevocably and unconditionally 
permits the release and deletion from the 
competent registries (including but not 
limited to the Ship Registry held with the 
Ministry of the Sea, Transport and 
Infrastructure of the Republic of Croatia. 
Maritime Safety Directorate and Croatian 
Finance Agency Registry of Court and 
Notarial Security Intereston Movables and 
Rights) of any security, including any 
mortgage, charge (vvhether fixed or 
floating, legal or eguitable), pledge. lien, 
security interest, assignment by way of 
security or other security interest securing 
any obligation of any person, or any other 
agreement orarrangement having a similar 
effect, securing the claims arising under the 
Finance Documents (as defined in the Pay- 
off Letter signed on or around the date 
hereof) and consequently the Subrogation 
Agreement,' as such release and/or 
deletion may be initiated, reguested or 
effectuated by the Refinancing Lender, 
TCA ECDF III Investments Sari (or its 
representative or agent on its behalf) at any 
time.

5. Governing Law and Jurisdiction

5.1. This Agreement is governed by the 
laws of Croatia.

postupke pokrenute od strane Prenositeljai/ili 
u kojima prenositelj sudjeluje kao stranka radi 
naplate Potraživanja, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na predstečajne i/ili stečajne 
postupke koji se vode nad Dužnikom i/ili DIV 
Grupa-om pred nadležnim trgovačkim 
sudovima. Ova odredba se neće primjenjivati 
na ovršni postupak koji se vodi nad brodom u 
gradnji oznake BRODOSPLIT 475, NIB 
273193, pred Trgovačkim sudom u Splitu pod 
poslovnim brojem Ovr-25/2022 i na ovršni 
postupak koji se vodi nad brodom GOLDEN 
HORIZON, oznake BRODOSPLIT 483, NIB 
271733, pred Trgovačkim sudom u Splitu pod 
poslovnim brojem Ovr-24/2022, za koje 
postupke je Prenositelj u odvojenom 
dokumentu pristao poduzeti sve potrebne 
mjere da se povuku.

4. Pristanak

Stjecatelj neopozivo i bezuvjetno dozvoljava 
otpust i brisanje svih sredstava osiguranja, 
uključivo bilo kojih hipoteka, zaloga (bilo 
stvarnih ili lebdečih, pisanih ili nepisanih), 
ustupa, prijenosa ili osiguranog interesa radi 
osiguranja, ili drugog sredstva osiguranja koja 
osiguravaju bilo koju obvezu bilo koje osobe ili 
bilo koji drugi ugovor ili dogovor koji ima sličan 
učinak, a koji osiguravaju tražbine koje 
proizlaze iz Financijskih dokumenata (kako su 
definirani u otplatnom pismu, engleski Pay-off 
Letter, koji je potpisan na ili oko datuma 
potpisivanja ovog dokumenta) i posljedično iz 
Ugovora o subrogaciji, na način na koji će 
takav otpust ili brisanje biti pokrenuti, 
zatraženi ili provedeni od strane 
Zajmodavatelja refinanciranja, TCA ECDF III 
Investments Sari (ili njegova zastupnika ili 
agenta koji nastupaju u njegovo ime) u bilo 
koje doba i to iz nadležnih upisnika (koji 
uključuju, između ostaloga, Upisnik brodova 
Ministarstva mora, prometa i infrastrukture 
Republike Hrvatske, Uprave sigurnosti 
plovidbe i Upisnik sudskih i javnobilježničkih 
osiguranja tražbina vjerovnika na pokretnim 
stvarima i pravima Financijske agencije),

5. Mjerodavno pravo i nadležnost

5.1. Za ovaj Ugovor i njegovo tumačenje 
mjerodavno je hrvatsko pravo.



5.2. Za sve sporove koji bi mogli proizaći iz ili 
u vezi s ovim Ugovorom nadležan je Visoki 
sud pravde u Londonu.

5.2. Any litigation arising out of or in 
connection with this Agreement shall be 
submitted to the jurisdiction of the High 
Court of Justice in London

5.3. Ovaj Ugovor je izrađen na hrvatskom i 
engleskom jeziku, a u slučaju dvojbi oko 
tumačenja, mjerodavna je verzija na 
engleskom jeziku.

5.3. This Agreement is drafted in English 
and Croatian and in case of any 
discrepancies, the English version shall 
prevali.

5.4. Ovaj Ugovor je sastavljen u 2 (dva) 
istovjetna primjerka izvornika te će potpisi biti 
ovjereni od strane javnog bilježnika.

5.4. This Agreement is executed in two 
original counterparts and shall be notarized 
by the public notary.

Subrogee / Stjecatelj:Subrogor / Prenositelj:

Xxxxxxxxxx, xxxxxxxxxxXxxxxxxxxxx, xxxxxxxx!



Ja, javni bilježnik Tihnna Sudar, Zagreb, Frankopanska 2A, 
potvrđujem da je stranka:

SANDRA LISAC, OIB 07330441570, ZAGREB, GRAD ZAGREB, Ulica Kneza Trpimira 9, u 
mojoj nazočnosti vlastoručno potpisala pismeno. Potpis na pismenu je istinit. Istovjetnost podnositelja 
pismena utvrdila sam temeljem putovnice br. 094690222 PU Zagreb.

Javnobilježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 4. ZJP naplaćena u iznosu 1,33 eur. 
Javnobilježnička nagrada po čl. 19. st. 1. PPJT zaračunata u iznosu od 3,99 eur uvećana za PDV u 
iznosu od 1,00 eur.

Broj: OV-5583/2023 
Zagreb, 07.06.2023. *s

A biljezni

9- ir/;

bilježnik 
i^ana Sudar

i'M '^'■1



Ovaj prijevod sastoji se od 
9 listova / 4 stranice prijevoda 

Bf, OV.; 34-1/2023 
_______Datum: 1. lipnja 2023.

Ovjereni prijevod 

s njemačkog jezika

^ *•*! '
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Javni bilježnik Fabian Ramser 
Taunusanlage 18 
60325 Frankfurt na Majni

UR-Nr, 138-2023R

f
U mom svojstvu Javnog bilježnika potvrđujem da 
sam nakon mog današnjeg uvida u elektronički 
trgovački registar Općinskog suda u Frankfurtu na 
Majni pod brojem HRB 12169 vezan uz društvo 
VTB Bank (Europe) SE sa sjedištem u Frankfurtu 
na Majni, sadržaj upisa u trgovačkom registru 
utvrdio na način kao što proizlazi iz elektroničkog 
izvatka iz trgovačkog registra na današnji dan koji 
je priložen ovoj ispravi.

/Istovjetan tekst ovjere na 
engleskom jeziku izostavljen, op. prev./

Frankfurt na Majni, 16. svibnja 2023.

f

/Potpis nečitljiv/ 
Fabian Ramser 
Javni bilježnik

/Tekst pečata: Fabian Ramser, 
javni bilježnik u 

Frankfurtu na Majni/



-‘■y 2

/Tekst pečata: Predsjednik 
Pokrajinskog suda u Frankfurtu na Majni/

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Zemlja: Savezna Republika Njemačka 
Da je ovu javnu isprg^'u

2. potpisao Fabian Ramser
3. u njegovu svojstvu službeno imenovanog), bilježnika
4. ovjerio pečatom javni bilježnik

tvrdi

5. u Frankfurtu na Majni 6. dana 17.05.2023.
7. predsjednik Pokrajinskog suda
8. pod brojem 91 Ea A 4729
9. pečat: 10. Potpis:

/Tekst pečata: Predsjednik 
Pokrajinske^ suda 

u Frankfurtu na Majni/

u.z. Burckhardt
/Potpis nečitljiv/
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Trgovački registar B
Općinskog suda u Frankfurtu na 
Majni

Odjel B
Izvadak s aktualnim sadržajem 

registra
Status 16.05.2023 10:23

Matični broj:
HRB 12169

-ispis-
Stranica 1 od 2

1. Broj dosadašnjih upisa;

91

2. a) Tvrtka:

VTB Bank (Europe) SE

b) Sjedište, poslovne jedinice, poslovna adresa u tuzemstvu, osobe ovlaštene za zaprimanje pismena, 
podružnice:

Frankfurt na Majni
Poslovna adresa: Rusterstralie 7-9,60325 Frankfurt na Majni

Podružnica s istom tvrtkom s dodatkom
Podružnica Frankfurt na Majni, 60325 Frankfurt na Majni
Poslovna adresa; Rusterstralie 7-9,60325 Frankfurt na Majni

c) Predmet poslovanja:

obavljanje svih bankovnih poslova s iznimkom djelatnosti u svojstvu središnje protustranke, poslova sa 
zadužnicama kao i djelatnosti u svojstvu središnjeg osiguratelja.

3. Temeljni kapital:

66.467,945,00 EUR

4. a) Opće odredbe o zastupanju:

Društvo ima barem dva člana upravnog odbora.
Društvo zastupaju dva člana upravnog odbora ili jedan član upravnog odbora zajedno s prokuristom.

b) Uprava, organi uprave, izvršni direktori, članovi društva s osobnom odgovornošću, članovi uprave, 
osobe ovlaštene za zastupanje te posebna ovlast za zastupanje:

Posebni opunomoćenik u skladu sa čl. 45.cst. 1., rečenicom 1. Zakona o kreditnoj djelatnosti: Helivvig, Frank, 
Starnberg. *04.08,1960.
Upravni odbor: Zadro, Miro, Steinbach (Taunus), *01.02,1978,

5. Prokura;

Skupna prokura zajedno s jednim članom upravnog odbora ili još jednim prokuristom:
Hallex, Saseha, Frankfurt na Majni. *24.02.1984.

Skupna prokura zajedno s jednim članom upravnog odbora ili još jednim prokuristom:
Bychkov. Dmitry, Frankfurt na Majni, *06,07.1961.
Dunnes. Florian, Frankfurt na Majni, *19.11.1981.
Fabri, Kai. Rosbach. *14.02.1975,
Golubkov, Evgeny, Bad Homburg, *19.06.1971.
Herrmann, Hans-Georg. Kronberg im Taunus. *31.12,1968.



I—■

Trgovački registar B
Općinskog suda u Frankfurtu na 
Majni

Odjel B
Izvadak s aktualnim sadržajem 

registra
Status 16.05.2023 10:23

Matični broj: 
HRB 12169

-ispis-
Stranica 2 od 2

Herlner, Ruslan, Frankfurt na Majni, '01.11.1973,
Lauf, Chrislopher, Budingen, *20.07.1978

©■

Skupna prokura zajedno s jednim članom upravnog odbora ili još jednim prokuristom:
Golyguine, Dmitri. Bad Homburg v. d. Hohe 
Petrik, Peter, Bad Viibel. ‘10.04.1974.
Scholz, Kai. Schvvabach. *27.05.1975,
Stroganov. Vyacheslav, Frankfurt na Majni, *14.03.1972.

6. a) Pravni oblik, početak, statut ili društveni ugovor:

europsko dioničko društvo (SE)
Statut od 11.11,1971.
Zadnja izmjena na temelju odluke od 19.07.2019. (23,07.2019.) 

b) Ostali pravni odnosi:

Društvo se kao nositelj prava preuzimatelj u skladu s planom o spajanju od 20.10.2017. kao i na temelju odluka 
o suglasnosti nositelja prava sudionika od 20.10.2017. i 17.11.2017. spojilo s društvom VTB Bank (Ausfria) AG 
sa Sjedištem u Beču/Austriji (austrijski sudski registar FN 117595) uz istovremeni primitak pravnog oblika 
europskog dioničkog društva (SE), a

Društvo se kao nositelj prava preuzimatelj u skladu s planom o spajanju od 29.09.2017, kao i na temelju odluka 
0 suglasnosti nositelja prava sudionika od 28.11,2017. i 17.11.2017. spojilo s društvom VTB Bank (France) SA 
sa sjedištem u Parizu/Francuska (Registre du Commerce ot dos Societes de Pariš 562061671) nutem 
prekograničnog spajanja.

Društvo se kao nositelj prava preuzimatelj u skladu s ugovorom o spajanju od 28.06.2021. spojilo s društvom 
16298)eSt Vermo9ensanla3en GmbH sa sjedištem u Frankfurtu na Majni (Općinski sud Frankfurt na Majni. HRB

7. a) Datum zadnjeg upisa:

04,04,2023.

Ja, Mateja Zađravec stalni sudski tumač za engleski, njemački i slovenski jezik, ponovno imenovana Rješenjem predstednika
.upanijšvog .suca u Zagrebu, broj 4 Su-784/2019 od 6. srpnja 2019. godine, potvrđujem do gornji priievođ ootpuno 

odgovara izvorniku sastavljenom na njemačkom eziku y '
J ^ i,

■ ^
Zagreb, 1. lipnja 2023.
Br. OV.: 34-1/2023

i- ' :

/ •-'■.JW.ateja Zadraveci%fpfi\
; - ’'i,'., .■ \
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Notar Fabian Ramser 
Taunusanlage 18 
60325 Frankfurt am Main

UR-Nr. 138-2023R

In meiner Eigenschaft als Notar bestatige 
ich, dass ich bei meiner heute erfolgten 
Einsichtnahme in das elektronisch ge- 
fuhrte Handelsregister des Amtsgerichts 
Frankfurt am Main zur HRB 12169 bezug- 
lich der VTB Bank (Europe) SE GmbH mit 
Sitz in Frankfurt am Main den Inhalt der 
Eintragungen im Handelsregister so fest- 
gestellt habe, wie er sich aus dem dieser 
Urkunde beigefugten elektronischen Han- 
delsregisterauszug vom heutigen Tage 
ergibt.

In my capacity as a notary, I confirm that, 
upon my inspection today of the electroni- 
cal!y maintained commerdal registar of 
the Local Court of Frankfurt/M. under HRB 
12169 regarding VTB Bank (Europe) SE 
with its registered Office In Frankfurt/M., I 
have established the content of the en- 
tries in the commerdal registar as it re- 
sults from the eiectronic excerpt from the 
commerciai registar attached to this đocu- 
ment as of today.

Frankfurt am Main, 16. Mai 2023

Fabian Ramser
NOTAR



APOSTILLE ?
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Bundesrepublik Deutschland
Diese čffentliche Urkunde -

2. ist unterschrieben von Fabian Ramser
3. in seiner Eigenschaft als amtlich bestellter Notar
4. sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des(der) 

Notars

Bestatigt

5. In Frankfurt/Klain 6. am 17.05.23
7. durch đen Herm Prasidenten des Landgerichts
8. unter Nr. 91 Ea A 4729
9. Sieget/Stempel 10. Unterschrift

i.V. Burckhardt

-0

VA
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; Anzahl der bisherlgen Eintragungen;

I 91

i a) Firma; *

\nB Bank (Europe) SE

b) Sitz. Niederlassung, inlandische Geschaftsanschrift, ompfangsberechUgte Person, Zvveignieđerlassungen:

Frankfurt am Main
Geschaftsanschrift: RusterstraUe 7-9, 60325 Frankfurt am Main

Zweigniederlassung unter gleicher Firma mit Zusatz 
Zvveigniederlassung Frankfurt am Main. 60325 Frankfurt am Main,
Geschaftsanschrift; Rusterstraiie 7-9, 60325 Frankfurt am Main

i c) Gegenstand des Unternehmens:

j der Betrieb aller Bankgeschafte mit Ausnahrhe der Tatigkeit als zentrale Gegenpartei. des Pfandbriefgeschafts sowie der 

.. I Tatigkeit als Zentralwahrer.

: Grunđ- oder Stammkapital:

66.467.945,00 EUR 

^ a) Allgemeine Vertretungsregelung;

Die Geselischaft hat mindestens zwei Vorstandsmitglieder.
Die Geselischaft wird durch zwei Vorstandsmitglieder oder durch ein Vorstandsmitglied gememsam m.t etnem Proku isten 

vertreten.

b) Vorstand, Leitungsorgan, geschaftsfuhrenđe Direktoren, personiich haftende Gesellschafter, Geschaftsfuhrcr. 
Vertretungsberechtigte und besondere Vertretungsbofugnls:

Sonderbeauftragter gemali § 45c Abs. 1, Satz 1 KWG: Hellwig, Frank, Starnberg, 04,08.1960 
Vorstand: Zadro, Miro, Steinbach (Taunus), *01.02.1978

Prokura:

i Gesamtprokura gemeinsam mit einem Vorstandsmitglied oder einem anderen Prokuristen.
Ha!lex, Sascha, Frankfurt am Main, *24.02.1984

Gesamtprokura gemeinsam mit einem Vorstandsmitglied oder einem anderen Prokuristen:
I Bychkov, Dmilry, Frankfurt am Main. *06.07.1961 

Dunnes, Florian, Frankfurt am Main, *19.11.1981 
; i:abn( Kai, Rosbach, *14.02.1975

Golubkov, Evgeny, Bad Homburg, *19.06.1971 
^Srrmann, Hans-Georg, Kronberg im Taunus, *31.12.1968
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Hertner, Rusla.o, Frankfurt am Main, *01.11.1973 
Lauf, Christophsr, BOdingen, *20.07.1978

Gesamtprokura gemeinsam mit einem Vorstandsmitglied oder einem anđeren Prokuristen: 
Golyguine, Dmitri, Bad Homburg v. d. Hohe *
Petrik, Peter, Bad Vilbel, *10.04,1974
Schoiz, Kai, Schvvatbach. *27.05.1975
Stroganov, VyachGSlav, Frankfurt am Main, *14,03.1972

a) Rechtsform, Beglnn, Satzung oder Gesellschaftsvertrag:

; Europaische Aktiengeselischaft (SE) 
i Satzung vom 11,11.1971
i Zuletzt geandert durch Beschluss vom 19.07.2019 (23.07.2019)

j b) Sonslige Rechlsverhaltnisso:

Die Geselischaft ist als ubernehmender Rechtstrager nach MaRgabn doa Vorsclunolzungsplans vom 20.10.2017 sov4e 
der Zustimmungsbeschlusse der beteiligten Rechtstrager vom 20,10.2017 umi 17.11.2017 mit der VTB Bank (Austria) AG 
mit dem Sitz in VVien/Čsterreicli (Osterreichisches Firmenbuch FN 11/.'i'.(!i) imt(!i (jloichzoitiger Annahme der Rechtsform 
einer Europaischen Aktiengeselischaft (SE) verschmoizen.

Die Geselischaft ist als ubernehmender Rechtstrager nmli de;. Vee.ehmelzungsplans vom 29.09.2017 sowie
der Zustimmungsbeschlusse dor beteiligten ReohIslr;i(|ei v..m '.'it, 1 l,;'0l / umi 17.11.2017 mit der VTB Bank (France) SA 
mit dem Sitz in Paris/Frankrdch (Registre dii Coimm;rc,e i i .li -, r.ur.ieii-:; du Farb; 1)02061671) im VVege der 
grenzuberschreitenden Veisdimeizung verm',hiiuil.^<;i i

Die Geselischaft ist als ubcrnehmcndut Hi.'chtr.lnigcr u.n li MaOgahn dn:; Vuniclimftlzungsvcrtrntjos vom 28.06.2021 mit 
der Ost-West Vermogensanlagen GmbH mit dorn SiU in Fmnklml am M.iiu (Aiulsguiidit Frankfurt am Main, HRB 16298)

I verschmoizen.

a) Tag der letzten Eintragung: 

04.04.2023





Ja, javni bilježnik Tihana Sudar, Zagreb, Frankopanska 2A. 
potvrđujem da je ovo preslika prednje izvorne isprave:

Ovjereni prijevod s njemačkog jezika Izvadka s aktualnim sadržajem registra za tvrtku VTB 
Bank (Europe) SE i Apostille broj 91 Ea A 4729 po stalnom sudskom tumaču Mateji Zadravec, 

Br. OV.:34-1/2023 uz privitak Izvadska u originalu

Isprava čija se preslika ovjerava sastoji se od 9 stranica i ovjerava se u 21 primjerka na zahtjev 
stranke: SANDRA LISAC, OIB 07330441570, ZAGREB, GRAD ZAGREB, Ulica Kneza 
Trpimira 9. Izvornu ispravu posjeduje podnositelj isprave

Javnobilježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 1. ZJP naplaćena u iznosu 25,25 eur. 
Javnobilježnička nagrada po Čl. 17. PPJT zaračunata u iznosu od 264,67 eur uvećana za PDV u iznosu 
od 66,17 eur.

Broj: OV-5598/2023 
Zagreb, 07.06.2023.

^■Javni bilježnik
'fjTihana Sudar



Ovaj prijevod sastoji se od 
13 listova / 2 stranice prjevoda 

Br. OV.: 34-2/2023 
Datum: 1. lipnia 2023.

Ovjereni prijevod 

s njemačkog jezika



/Tekst Punomoći na hrvatskom i engleskom jeziku izostavljen, op. prevJ

iUVZ-Nr. 140-2023R

Ovim putem ovjeravam predstojeće potpise koje 
su preda mnom stavili

gospodin Miro Zadro, **
rođ. 01.02.1978.,
s poslovnom adresom RiisterstraRe 7-9,
60325 Frankfurt na Majni, 
meni osobno poznat,

gospodin Peter Petrik, 
rođ. 10.04.1974.,
s poslovnom adresom RusterstraBe 7-9,
60325 Frankfurt na Majni, 
meni osobno poznat.

Prisutne stranke izjavljuju da djeluju u vlastitom 
ekonomskom interesu. Nadalje izjavljuju da oni 
sami kao ni njihovi članovi obitelji {supružnici, 
roditelji, potomci) ili njihove bliske osobe nisu 
politički izložene osobe.

Na moje pitanje o sukobu interesa u smislu 
njemačkog zakona o javnom bilježništvu, stranke 
su odgovorile niječno.

Sve uključene stranke izjavljuju da su 
neograničeno suglasne s pohranjivanjem i 
obradom podataka od strane javnog bilježnika te 
izričito pristaju na isto. Javni bilježnik upućuje na 
činjenicu da se psobni podaci pohranjuju tijekom 
cijelog trajanja službene dužnosti. Za navedeno je 
javni bilježnik ovlašten u skladu sa čl. 35. 
njemačkog zakona o javnom bilježništvu te čl. 17. 
St. 3. b) Opće uredbe o zaštiti podataka.

Javni bilježnik potvrđuje na temelju današnjeg 
uvida u elektronički trgovački registar Općinskog 
suda u Frankfurtu na Majni da je tamo pod 
brojem HRB 12169 upisano društvo VTB Bank 
(Europe) SE sa sjedištem u Frankfurtu na Majni te 
gospodin Zadro kao upravni odbor i gospodin 
Petrik kao prokurist

/Istovjetan tekst ovjere na 
engleskom jeziku izostavljen, op. prev./



te su prema tome ovlašteni zastupati društvo.

[Trankfurt na Majni, 22. svibnja 2023.
/Istovjetan tekst ovjere na 
engleskom jeziku izostavljen, op. prev./

/Potpis nečitljiv/ 
Fabian Ramser 
Javni bilježnik

•0

/Tekst pečata: Fabian Ramser, 
javni bilježnik u 

Frankfurtu na Majni/

/Tekst pečata: Predsjednik 
Pokrajinskog suda u Frankfurtu na Majni/

APOSTILLE

(Convention đe La Haye du 5 octobre 1961)

1. Zemlja; Savezna Republika Njemačka 
Da je ovu javnu ispravu

2. potpisao Fabian Ramser
3. u njegovu svojstvu službeno imenovanog j. bilježnika
4. ovjerio pečatom javni bilježnik

tvrdi

5. u Frankfurtu na Majni 6. dana 24.05.2023.
7. predsjednik Pokrajinskog suda
8. pod brojem 91 Ea A 4874
9. pečat: 10. Potpis:

/Tekst pečata: Predsjednik 
Pokrajinskog suda 

u Frankfurtu na Majni/

po nalogu Klosel
/Potpis nečitljiv/

Ja. Mateja Zadravec, stalni sudski tumač za engleski, njemački i s'ovenski jezik, ponovno imenovana R^Ign^jKg^eđniKa
Županijskog suda u Zagrebu, broj 4 Su-784/2019 od 6. srpnja 2019, godine, potvrđujem đa 
odgovara izvorniku sastavljenom njemačkoiT je.riku.

f "v' -?• e'hT-p'.~ \

Zagreb, i, lipnja 2023, 
Br. OV.: 3-1-2/2023 Sli pr

74«;e _
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vrfB BANK (EUROPE) SE i.L., sa sjedištem na 
,jresi RusterstraBe 7-9, 60325, Frankfurt na Majni. 

Savezna Republika Njemačka, OIB: 28284529780, 
(dalje u tekstu: "Opunonioćitclj"),

ovime ovlašćuje sve odvjetnike odvjetničkog društva

VTB BANK (EUROPE) SE i.L., witli rcgistercd seat 
at the address RusterstraBe 7-9, 60325 Frankfurt am 
Main, Germany, PIN (OIB): 28284529780, 
(hereinafter: the "Principal").

herebv authorises ali Attorneys-At-La\v of the La\v 
conipany

Bardek Lisac Mušec Skoko & partneri
odvjetničko driiStv-'O d.cf:o., sa sjedištem u Zagrebu, Ilica 1

-

a posebno pojedinačno i samostalno: 
Odvjetnicu Sandru Lisac

s prebivalištem u Zagrebu. Ulica kneza Trpimira 9, 
OIB; 07330441570

Odvjetnicu Vedranu Vučković 
s prebivalištem u Zagrebu, Remete 64/1, 

018:90532614232
(dalje u tekstu: "Opunomoćenik"),

da u ime i za račun Opunomoćitelja;

1. Sastave te potpišu u bilo kojem potrebnom obliku, 
da ovjere potpis pred javnim bilježnikom i/ili 
potpišu u obliku javnobilježničkog akta ili 
privatne solemnizirane isprave, sljedeće 
dokumente:
(a) Izjavu o otpuštanju (eng; „Global Dced of

Releasei<) koja se sklapa između: 
Opunomoćitelja,

- BRODOGRAĐEVNE INDUSTRIJE 
SPLIT, d.d., sa sjedištem na adresi Put 
Supavla 21, Split, OIB: 18556905592, 
upisano u sudski registar Trgovačkog 
suda u Splitu pod registarskim brojem 
(MBS); 060175040 (dalje u tekstu: 
“BRODOSPLIT”),

- DIV GRUPE d.o.o., sa sjedištem na adresi 
Bobovica 10 A, Samobor, OIB; 
33890755814, upisano u sudski registar 
■Trgovačkog suda u Zagrebu pod 
registarskim brojem (MBS): 0801 27j68 
(dalje u tekstu: „DIV GRUPA”),

- BRODOGRADILIŠTA SPECIJALNIH 
OBJEKATA d.o.o., sa sjedištem na adresi 
Put Supavla 21, Split, OIB; 15413473504, 
upisano u sudski registar Trgovačkog 
suda u Splitu pod registarskim brojem 
(MBS): 060175259 (dalje u tekstu: 
“BRODOGRADILIŠTE SPECIJALNIM 
OBJEKATA”),

each of them so!eIy and independcntly:
Attomey-At-Lavv Sandra Lisac

having residence in Zagreb, Ulica kneza Trpimira 9, 
PIN (OIB): 07330441570

Attomey-At-Law Veđrana Vučković 
having residence in Zagreb, Remete 64/1,

PIN (OIB); 90532614232
(hereinafter: the "Authorised Person"),

in the name and for the accoiint of the Principal to:

1. Draft and execute in any form required, to notarize 
their signature before a notary public, and/ or sign 
in the form of notarial deed, the following 
documents:

(a) Global Deed of Release to be entered into
betvveen;

the Principal,
- BRODOGRAĐEVNA INDUSTRIJA

SPLIT d.d., vvith its registered seat at the 
address Put Supavla 21, Split, PIN (OIB): 
18556905592, registered \vith the court 
registrv of the Commercial Court in Split 
under" regi.stration number (MBS): 
060175040 (hereinafter:
“BRODOSPLIT’).

- DIV GRUPA d.o.o., with its registered seat 
at the address Bobovica lOA, Samobor, 
PIN (OIB); 33890755814, registered vvith 
the court registry of the Commercial Court 
in Zagreb under registration number 
(MBS); 080127368 (hereinafter: „DIV 
GRUPA”),

- BRODOGRADILIŠTE SPECIJALNIH 
OBJEKATA d.o.o., vvith its registered seat 
at the address Put Supavla 21, Split, PIN 
(OIB): 15413473504, registered vvith tlie 
court registrv of the Commercial Court in 
Split under registration number (MBS):
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XB AIITS HERO SHIPPING Ine. sa 
sjedištem na adresi Trust Companv 
CompIex, Ajeltake Road 00, 96960 
Ajeltake Island, Majuro, Mar.šalovi Otoci, 
OIB: 87820609933 (dalje u tekstu; 
“II ERO"),
RIVER CRUISE SHIPPING Ine., sa 
sjedištem na adresi Trust Companv 
Complex, Ajeltake Road 00, 96960 
Ajeltake Island. Majuro, Maršalovi Otoci, 
OIB: 77920860623 (dalje u tekstu: 
„RIVER CRUISE SHIPPING"),
BS STAR SHIPPING Ine., sa sjedištem na 
adresi Trust Company Complex, Ajeltake 
Road 00, 96960 Ajeltake Island, Majuro, 
Maršalovi Otoci, OIB; 35505742989 
(dalje u tekstu: ,.BS STAR SHIPPING"), 
DIV BRODOGRADN.IE d.o.o., sa 
sjedištem na adresi Bobovica 10/A, 
Samobor, OIB; 44993645694, upisano u 
sudski registar Trgovačkog suda u 
Zagrebu pod registarskim brojem (MBS): 
080812968 (dalje u tekstu; „DIV 
BRODOGRADNJA"),
Tomislava Debeljaka s prebivalištem na 
adresi Vladimira Nazora 32, Bregana, 
OIB:09971916975 i
BRODOSPLIT-PLOVIDBE d.o.o., sa 
sjedištem na adresi Put Supavla 21B, 
Split, OIB: 11302085213. upisano u 
sudski registar Trgovačkog suda u Splitu 
pod registarskim brojem (MBS): 
060177963 (dalje u tekstu; 
"BRODOSPLIT PLOVIDBA").

Izjava o otpuštanju (eng.; „Global Deed of 
Release“) sklapa se u vezi s otpuštanjem svih 
tražbina iz Ugovora o kreditu izvorno 
sklopljenog 12. travnja 2019. godine između 
BRODOSPLITA kao dužnika,
Opiinomoćitelja kao vjerovnika, HERO i 
ostalih društava navedenih kao jamaca, kako je 
naknadno dopunjen i izmijenjen 11. listopada 
2019. godine, 12. travnja 2021. godine, 12. 
listopada 2021. godine i 12. siječnja 2022. 
godine te s daljnjim izmjenama i dopunama 
(“VTBE Ugovor o kreditu"), u iznosu do EUR 
50.000.000,00 uvećano za pripadajuće 
kamate, zatezne kamate, naknade, troškove i 
druge iznose. Opunomoćitelj potpisuje Izjavu

060175259 (hereinafter:
"BRODOGRADILIŠTE SPECIJALNIH 
OBJEKATA"),

- XB AHTS HERO SHIPPING Ine. vvith its 
registered scal at the address Trust 
Companv Ckiniplex, Ajeltake Road 00, 
96960 Ajeltake Isk'iiul, Majuro, Marshall 
Islands, ' PIN (OIB): 87820609933 
(hereinafler: “I lEKt)"),

- RIVER CRUIST: si lll’PING Ine., vvith its 
registered scal at the address Trust 
Company Comples, Ajeltake RoarI 00. 
96960 Ajeltake Island, Majuru. Marshall 
Islands, PIN (OIB):
(hereinafter: ..KIVTR CRUISE
SHIPPING"),

- BS STAR SHIPPING Ine., uilli its 
registered seat at tlie addicss Trust 
Company Comples, .Ajeltake Road 00, 
96960 Ajeltake Island. Maiiuu, Maishall 
Islands, PIN (OIB): !s<.o:/M.,<)K'> 
(hereinafter; ,,BS .S TAR SlIIPPIMf C).

- DIV BRODOGRADNJA d...., vvith iis 
registered seat at the ;iddiess Buh'nka 
10/A, Samobor, PIN (OIB). 4 l->''tO T.f.'M, 
registered vvith the courl lefisiiv ul the 
Commercial Coiirt in /agult iiiulei 
registration number (MBS); OKOKE’OuK 
(hereinafter; „DIV BRODt M iR ADNIA i. 
Tomislav Debeljak having rc .itlen-1* ai the 
address Vladimira Na/.ura C’, Biei'an.i, 
PIN (OIB): 09971916975 and

- BRODOSPLIT-PLODVIDBA d .. o . vvuh 
its registered seat at the addu e, Pui 
Supavla 21B, Split. PlM (HlBi 
11302085213, registered vvilh ihe einul 
registry of the Commerci.d ('mn i m SplU 
under registration nitinhei (MBS) 
060177963 (hereinafter; “BR( 0 hVsI'I 11 
PLOVIDBA”).

The Global Deed of Release is euieietl lutn in 
connection vvith the release of ali elanus uudi i 
the Facility Agreement originallv 'l.iteO !,' 
April 2019 made betvvcen BRODt »SPI ! I, a . 
borrovver, the Principal as lender, aml III R»» 
and the other guarantors listed (heiem, n. 
amended and restateđ on 11 October .’ti I') I * 
April 2021, 12 October 2021 and 12 lauu.nv 
2022 and as further amended and/ui lesi.ueil 
from time to time (the "VTBE I aeihiv 
Agreement”) in the amount of up tu TUR 
50,000,000.00 together vvith any inleu a. 
default interest fecs and other e.xpenses. I he 
Principal signs the Global Deed of Rclcn,‘<v m 
consideration for tlie repayment of Sccnu-d
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0 otpuštanju (eng.: „Global Deed of Releaseu) 
zbog namirenja svih Osiguranih Obveza (kako 
su definirane VTBE Ugovorom o kreditu), 
uključujući svih nepodmirenih iznosa iz 
VTBE Ugovora o kreditu i drugih Financijskih 
Dokumenata (kako su definirani VTBE 
Ugovorom o kreditu) sukladno Pismu otplate 
(kako je definirano u Izjavi o otpuštanju (eng.: 
„Global Deed of Release'')).

(b) bilo koji dokument koji je potreban za ili u 
vezi s ispunjenjem prava i obveza koje 
proizlaze iz ili u vezi s Izjavom o otpuštanju 
(eng: „Global Deed of Releasc‘i).

(c) Izjavu o otpuštanju hipoteke trećeg 
prvenstvenog reda (eng.: „Release of Third 
Preferred Morlgage “) upisane na brodu 
„KATINA“. IMO broj: 71106, upisane u 
Uredu Pomorskog Upravitelja Republike 
Maršalovi Otoci (eng.: „Office of ihe Maritime 
Administrator of the Republic of the Marsliall 
Islands") (dalje u tekstu: “KATJNA”);

(d) Memorandum (eng.: „Memorandum of 
Particiilars. Release of Mortgage “) u vezi s 
otpuštanjem hipoteke trećeg prvenstvenog 
reda na brodu KAT INA;

(e) Izjavu o otpuštanju hipoteke četvrtog 
prv'enstvenog reda (eng.: „Release of Fourth 
Preferred Mortgage") upisane na brodu 
KATINA;

(f) Memorandum (eng.: ,Memorandum of 
Particulars, Release of Mortgage") u vezi s 
otpuštanjem hipoteke čctv'rtog prvenstvenog 
reda na brodu KATINA;

(g) Izjavu o otpustu osiguranja:
hipoteke s prvim i četvrtim (trećim) redom 
prvenstva na brodu Golden Horizon, NIB 
br. 271733, oznake BRODOSPLIT 483, 
IMO br. 9793545, vrsta plovila: putnički 
brod, upisan u Upisnik brodova 
Ministarstva mora, prometa i 
infrastrukture Republike Hrvatske, 
Uprave sigurnosti plovidbe i (dalje u 
tekstu: „Upisnik brodova'1), uložak broj 
537 (dalje u tekstu: „Golden Horizon11) i 

- hipoteke s prvim i drugint redom 
prvenstv'a na brodu u gradnji oznake 
BRODOSPLIT 475, NIB br. 273193, 
vrsta plovila: putnički brod, upisan u 
Upisnik brodova uložak broj 273193 pri 
Lučkoj kapetaniji Split (dalje u tekstu: 
„BRODOSPLIT 475“);

Liabilities (as defined in the VTBE Facilitv 
Agreement), ineludingali amounts outslanding 
under the VTBE Facility Agreement and other 
Finance Documents (as defined in the VTBE 
Facilitv Agreement) pursuant to the terms of 
the Pay-Off Letter (as defined in the Global 
Deed of Release).

(b) Any document needed for or in connection to 
exercising the rights and fulfilling the 
obligations vvhich ariše from or in connection 
to the Global Deed of Release.

(c) Release of Third Preferred Mortgage recorded 
in respect to vessel “KATINA”, having ofTicial 
number 71106, regi.stered \vith the Office of the 
Maritime Administrator of the Republic of the 
Marshall Islands (hereinafler; “KATINA”);

(d) Memorandum of Particulars, Release of 
Mortgage in connection to release of third 
preferred mortgage recorded in respect to 
vessel KATINA;

(e) Release of Fourth Preferred Mortgage recorded 
in respect to vessel KATINA;

(f) Memorandum of Particulars, Release of 
Mortgage in connection to release of fourth 
preferred mortgage recorded in respect to 
vessel KATINA;

(g) Release statement in connection to:
mortgage vvith tlie 181 and 4th (3rd) ranking 
orđer over ship Golden Horizon, NIB no. 
271733, designation BRODOSPLIT 483, 
IMO no. 9793545, vessel catcgory: 
passenger ship, registered in the Ship 
Registry held with the Ministry of the Sca, 
Transport and Infrastructurc of the 
Republic of Croatia, Maritime Safety 
Direetorate, (hereinafler: "Ship Registrv"), 
Ship Registry Filc no. 537 (hereinafler; 
“Golden Horizon11), and 
mortgage vvith the Ist and 2nd rankiu!’ 
order over .ship under conslrueiion. 
designation BRODOSPLIT 475. NIB no 
273193, vessel catcgorv; passenger sliip, 
registered as ship under conslrueiion in iln- 
Ship Registry, Ship Rcgislrv I ile no 
273193, (hereinafler: “BR( >1« >sl*l 11 
475”);
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Ijji) Zahtjeve za uknjižbu brisanja hipoteke;
. sa prvim i četvrtim (trećim) redom 

prvenstva na brodu Golden Horizon i 
s prvim i drugim redom prv’enstva brodu u 
gradnji BRODOSPLIT 475;

(i) Brisovno očitovanje kojim se dopušta brisanje 
založnog prava upisanog pod brojem tereta 
71321 na 8.909.175 (osam milijuna 
đcvetstodevet tisuća stosedamdesetpet) 
redovnih dionica BRODOSPLITA, koje 
predstavljaju oko 99,83% ukupnog broja 
dionica s oznakom dionica BIST-R-A, 
registriranih pri Sredi,šnjem klirinškom 
depozitarnom društvu d.d. (dalje u tekstu; 
,,SKDD“), u vlasništvu DIV 
BRODOGRADNJE, zajedno s prijedlogom 
SKDD-u za brisanje založnog prava;

(j) Brisovno očitovanje kojim se dopušta brisanje 
založnog prava upisanog u ulošku broj 4317- 
344/19 Upisnika založnih prava na 
pokretninama na jednom poslovnom udjelu 
društva DIV CROISES d.o.o.. Put Supavla 
21/B, Split, 01B: 80916195836 (dalje u 
tekstu; „DIV CRU1SES“) nominalne 
vrijednosti 6.000 HRK (šest tisuća kuna) koji 
čini 30% (trideset posto) temeljnog kapitala 
DIV CRUISES, upisan u knjizi poslovnih 
udjela pod brojem 2 u vlasništvu 
BRODOSPLITA. zajedno s prijedlogom 
Financijskoj agenciji (FINA) za brisanje 
založnog prava;

(k) Brisovno očitovanje kojim se dopušta brisanje 
založnog prava upisanog u ulošku broj 4278- 
344/19 Upisnika založnih prava na 
pokretninama na jednom poslovnom udjelu 
nominalne v'rijcdnosti 14.000 HRK (četrnaest 
tisuća kuna) koji čini 70% (sedamdeset posto) 
temeljnog kapitala DIV CRUISES, upisan u 
knjizi poslovnih udjela pod brojem 1 u 
vlasništvu DIV GRUPE, zajedno s 
prijedlogom Financijskoj agenciji (FINA) za 
brisanje založnog prava;

(l) Brisovno očitovanje kojim se dopušta brisanje 
založnog prava upisanog u ulošku broj 4300- 
301/19 Upisnika založnih prava na 
pokreninama na;

jednom poslovnom udjelu nominalne 
vrijednosti 20.000 HRK (dvadc.set tisuća 
kuna) koji čini 6,3% (šest cijelih tri posto) 
temeljnog kapitala DIV
BRODOGRADNJE, upisan u knjizi

(h) Applications for registration of deletion oC 
mortgages;

with the Ist and 4th (3rd) ranking order 
over ship Golden Horizon, and 

- with the Ist and 2nd ranking order over 
ship unđer construetion, BRODOSPLIT 
475;

(i) Release statement allovving the deletion of 
pleđge registered under encumbrance ref. no. 
71321 over 8,909,175 (eiglit million nine 
himdred and nine thousand one hundred and 
seventy five) regular shares of BRODOSPLIT, 
representing around 99.83% of the total shares, 
share designation BIST-R-A, registered with 
the Central Depository & Clearing Company 
Ine. (hereinafter; “CDCC”), owned by DIV 
BRODOGRADNJA, together vvith a signed 
form to the CDCC for the deletion of the 
pledge;

(j) Release statement allovving the deletion of 
pledge registered under folio number 4317- 
344/19 of the Register of Liens over one share 
of DIV CRUISES d.o.o.. Put Supavla 21/B, 
Split, PIN; 80916195836 (hereinafter; “DIV 
CRUISES") hl the nominal amount of IIRK 
6,000 (six thousand Kuna), representing 'M)"/o 
(thirty percent) of share capital of DIV 
CRUISES, registered in the book of sluncs 
under number 2 ovvned by BRODOSI’1.11, 
together vvith a signed form to the Financial 
Agency (FINA) for the deletion of the pledge;

(k) Release .statement allovving the ddfiion ol 
pledge registered under folio niimiKi 4278- 
344/19 ofthe Register of Liens. over one shate 
in the nominal amount of IIRK 11,000 
(fourteen thousand Kuna), represenling 70% 
(seventv' percent) of share capilal of DIV 
CRUISES, registered in the book of sliare.s 
under number 1 ovvned by DIV (»KUPA. 
together vvith a signed form to Ihe l ioancial 
Agency (FINA) for the deletion of ilie pledge;

(l) Release statement allovving llie deleiion ol 
pledge registered under folio iniml>ei 4 »lio 
301/19 of the Register of Liens ovei

one share in the nominal ainoinn ol IIRK 
20,000 (tvvent>' thonsaml Iviina). 
representing 6,3% (siv point iliue peii cnl) 
ofthe DIV BRODOtiRADNlVs •.h.nc 
Capital, registered in llie book ol •.baiC', 
under number 1 ovvned by I >D' < <R4 '1‘A.



poslovnih udjela pod brojem 1 u 
vlasništvu DIV GRUPE.

- jednom poslovnom udjelu nominalne 
vrijednosti 297.600 HRK
(dvijestodevedetsedam tisuća šesto kuna) 
koji čini 93,7% (devedesettri cijelih 
sedam posto) temeljnog kapitala DIV 
BRODOGRADNJE, upisan u knjizi 
poslovnih udjela pod brojem 2 u 
vlasništvu DIV GRUPE, 
zajedno s prijedlogom Financijskoj 
agenciji (FINA) za brisanje založnog 
prava;

(m) Izjavu o raskidu i otpuštanju Ugovora o
nalogu za prodaju broda (eng.: ,^iatemcni of 
Terniination and Release under Agrcement on 
Aiithorizalion ofVessel Sate,'i) koji Ugovor je 
sklopljen 11.10.2019. između
Opunomoćitelja, BRODOSPLITA i HERO i 
odnosi se na brod Golden Horizon;

(n) Izjavu o otpuštanju u vezi s Ugovorom o 
potvrdi osiguranja (eng.: „Statement of 
Release - Security Confinnation 
Agrcement"), a koji Ugovor je sklopljen 
11.10.2019. između Opunomoćitelja, 
BRODOSPLITA i HERO i odnosi se na 
potvrdu osiguranja danih na ili u vezi s 
brodom Golden Horizon;

(o) Izjavu 0 raskidu ustupa (eng.: ,JVotice of
Assigmneni Tennination “) u vezi s Ugovorom 
o ustupu radi osiguranja (eng.: „Agreement on 
Assignment for Secnrity Piirposes")
sklopljenog 16.04.2019. između
Opunomoćitelja i BRODOSPLITA;

(p) Izjavu o raskidu ustupa (eng.: ,J\!otice of
Assignment Tennination") u vezi s 
Ugovorima o ustupu radi osiguranja (eng.: 
„Agreemenls on Assignment for Secitrity
Purposes") sklopljenim 16.04.2019. i 
12.10.2021. između Opunomoćitelja i RIVER 
CRUISE SHIPPING;

(q) Izjavu o raskidu ustupa (eng.; ,fJotice of
Assignment Tennination") u vezi s 
Ugovorima o ustupu radi osiguranja (eng.; 
,yigreemenis on Assignment for Security
Piirposes") sklopljenim 16.04.2019., 
H.10.2019. i 13.10.2021. izjneđu 
Opunomoćitelja i BS STAR SHIPPING;

(r) izjavu o raskidu ustupa (eng.; „Notice of 
Assignment Termimition") u vezi s 
Ugovorima o ustupu radi osiguranja (eng.: 
,ylgreenieitts on Assignment far Security

one share in the nominal amount of HRK 
297.600 (t\vo hundred ninet\' seven 
thousand six hundred Kuna), representing 
93,7% (ninetvthree point seven percent) of 
the DIV BRODOGRADNJA's share 
Capital, registered in the book of shares 
under number 2 ovvned by DfV GRUPA, 
together with a signed form to the 
Financial Agency (FINA) for the đeletion 
of the pledge;

(m) Statement of Termination and Release under 
Agreement on Authorization of Vessel Sale 
vvhich Agreement was entered into on 
11.10.2019 by the Principal. BRODOSPLIT 
and HERO, and pcrtains to Golden Horizon;

(n) Statement of Release - Security Confirmation 
Agrcement, \vhich Agreement vvas entered into 
on 11.10.2019 by the Principal, BRODOSPLIT 
and HERO, and pertains to confirmation of 
collaterals granted on or in connection to the 
Golden Horizon;

(o) Notice of Assignment Termination in 
connection to the Agreement on Assignment 
for Security Purposes entered into on 
16.04.2019 by and betvveen the Principal and 
BRODOSPLIT;

(p) Notice of Assignment Tennination in 
connection to the Agreements on Assignmetil 
for Securitv- Purposes entered into on 
16.04.2019 \ 12.10.2021 by and bet\veen the 
Principal and RIVER CRUISE SHIPPING;

(q) Notice of Assignment Termination in 
connection to tlie Agreements on AssigniiH-iii 
for Security Purposes entered on 16.01.201‘f 
11.10.2019’ i 13.10.2021, by and bciuvcn iliv 
Principal and BS STAR SHIPPING;

(r) Notice of Assignment Tcnuinaiion m 
connection to the Agreements oii .Assigtmu nt 
for Securitv Purposes entered trn II Hi.TMu 
and 12.10.2021, by and beUvoLii tlu Pnui iiiiil 
and HERO;
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Pitrposes'') sklopljenim 11.10.2019. 
12.10.2021. između Opiinomoćitelja i HERO

(s) Izjavu o raskidu ustupa, otpuštanju
nepostojanju tražbina iz ustupa (en 
,,Staiement ofAssignmsnts Terminal ion and of 
Release and of No Clairns under 
Assignmentsa u vezi polica osiguranja koje 
su vinkulirane u korist Opiinomoćitelja 
Ugovorima o ustupu radi osiguranja (eng.; 
.Agrcenuvits on Assignment for Sccurity 
Purposes") koji se raskidaju gore navedenim 
izjavama; *

(t) Ugovor o subrogaciji koji se sklapa između 
Opiinomoćitelja i HERO, a u vezi s 
prijenosom pravnog položaja Opunomoćenika 
u odnosu na Potraživanje koje proizlazi iz 
VTBE Ugovora o kreditu na HERO, zajedno 
sa Zadužnicama kao sredstvom osiguranja 
Potraživanja;

(u) Izjavu o depozitu {uStatament of Escro\v 
Undertaking ”) koja se sklapa između 
Opiinomoćitelja, Odvjetničkog društva 
Bardek, Lisac, MuSec, Skoko i partneri d.o.o. 
sa sjedištem na adresi Ilica 1, Zagreb, OIB: 
49363584505, upisano u sudski registar 
Trgovačkog suda u Zagrebu pod registarskim 
brojem (MBS): 080701039, HERO i TCA 
ECDF III INVESTMENTS SARE, a, između 
ostalog, u vezi depozita gore navedenih 
dokumenata;

Zastupaju Društvo u postupcima pred 
Ministarstvom mora, prometa i infrastrukture. 
Lučka kapetanija Split u vezi gore navedenih 
dokumenata, kao i da dostave sve obrasce i svu 
popratnu dokumentaciju, da poduzmu sve radnje i 
sastave, potpišu i podnose sve podneske, kao i da 
preuzmu sva pismena;

Zastupaju Društvo u postupcima pred SKDD-om 
u vezi gore navedenih dokumenata, kao i da 
dostave sve obrasce i svu popratnu dokumentaciju, 
da poduzmu sve radnje i sastave, potpišu i podnose 
sve podneske, kao i da preuzmu sva pismena;

Zastupaju Društvo u postupcima pred 
Financijskom Agencijom (FINA) u vezi gore 
navedenih dokumenata, kao i da dostave sve 
obrasce i svu popratnu dokumentaciju, da 
poduzmu sve radnje i sastave, potpišu i podnose 
sve podneske, kao i da preuzmu sva pismena;

(s) Statement of Assignments Termination and of 
Release and of No Claims under Assignments 
in connection to the insurance policies \vhich 
have been designated in favour of the Principal 
by the Agreements on Assignment for Securitv’ 
Purposes \vhich are being terminated by the 
above listed notices;

(t) Subrogation Agreement vvhich is being entered 
into by and beuveen the Principal and Hero in 
connection to the subrogation of the Principal’s 
Claim arising under the VTBE Facility 
Agreement to HERO, together \vith the 
Debenture Notes securing the Claim;

(u) Statement of Escrovv Undertaking which is 
being entered into by and belween the 
Principal, Odvjetničko društvo Bardek, Lisac, 
Mušec, Skoko i partneri d.o.o. vvith its 
registered seat at the adđress Ilica 1, Zagreb, 
PIN (OIB): 49363584505, registered with the 
court registrv of the Commercial Court in 
Zagreb under registration niimber (MBS): 
080701039, HERO and TCA ECDF III 
INVESTMENTS SARL, in connection to, 
among other things, escrovv of the above listed 
documents;

2. Represent the Principal in proceedings before the 
Ministiy of the Sea, Transport and Infrastrueture, 
Harbourmasters' Office Split in connection to the 
above listed documents, to deliver ali forms and 
supporting documents, unđertake ali the actions 
and draft. execiite and submit ali .statements, and to 
take over ali the documents;

3. Represent the Principal in proceedings before the 
CDCC in connection to the above listed documents, 
to deliver ali fonns and supporting documents, 
unđertake ali the actions and draft, execute and 
submit ali statements, and to take over ali the 
documents;

4. Represent the Principal in proceedings before the 
Financial Agcncy (FINA) in connection to above 
listed documents, to deliver ali forms and 
supporting documents, unđertake ali tlic actions 
and draft, execute and submit ali statements, and to 
take over ali the documents;



5ve ostale nužne ili korisne radnje le 
ostale nužne ili korisne izjave u vezi 

„avedenih u točkama 1.-4. ove punomoći.
I?111
[.'C

5. Undertake anv neccssars' or uscful action or to give 
anv nccessarv' or useful statement for actions listed 
in above Points 1 to 4 hereof.

L^nik Je ovlašten izdati punomoći kojima 
,vlasti iz ove punomoći.

(ćenik Je oslobođen ograničenja u vezi 
ugovora sa samim sobom i dvostrukog

p
-j.vćitelj priznaje sve radnje koje Je 

^oćenik poduzeo u ime OpunomoćitcIJa za 
IŠljane te se obvezuje na poziv i bez otezanja 
|p,j sve njegove tro.škove i izdatke za izvršene

tjpunomoć se primjenjuje hrvatsko pravo. Ova 
S)ćje sastavljena na hrvatskom te na engleskom 

s. U slučaju sumnje, mjerodavna Je verzija na 
iom jeziku.

bpunomoć vrijedi do 31.12.2023. godine.

The Authorised Person is entitled to grant sub-Powers 
of Attomev.

The Authorised Person is free from limitations arising 
from double representation.

The Principal accepts a.s valid ali actions vvhich \vere 
executed by the Authorised Person for the accounl of 
the Principal and undertakcs to compensate ali 
Authorised Person's costs and expenses for the 
provided Services.

Croatian la\v shall be the governing law for this Povver 
of Attomev. This Povver of Attornev is drafted in tvvo 
versions. Croatian and English. In case of any doubt, 
Croatian version shall prevail.

This Povver of Attomey is valid until 31.12.2023.

Frankfurt am Main, 22 May 2023

VTB BANK (EUROPE) SE i.L. 
koje zastupa / representeđ by

/ Miro Zadro 
\ Lnquidator. Member of the

Management Board

Peter Petrik 
Head ofCIB



UVZ-Nr. 140-2023R

Vorstehende, vor mir geleistete Unter- 
schriften von

Herr Miro Zadro, 
geb. am 01.02.1978, 
geschaftsansassig RusterstraBe 7-9,
60325 Frankfurt am Main, 
personlich bekannt,

Herr Peter Petrik, 
geb. am 10.04.1974, 
geschaftsansassig RusterstraBe 7-9,
60325 Frankfurt am Main, 
personlich bekannt,

beglaubige ich.

Die Erschienenen erklaren, im eigenen 
vvirtschaftiichen Interesse zu handeln. Sie 
erklaren vveiter, dass sie seibst sowie ihre 
Familienangehorigen (Ehegatten, Eltern, 
Abkommlinge) oder eine ihnen naheste- 
hende Person keine Politisch exponierten 
Personen (PeP) sind.

Die Frage des Notars nach einer seine 
Amtstatigkeit ausschlieBenden Vorbefas- 
sung i.S.d. Beurkundungsgesetzes wird 
von den Erschienenen verneint.

UVZ-No. 140-2023R

I certify the above signatures of

Mr. Miro Zadro, 
born on 01.02.1978, 
business-located at Rusterstr. 7-9,
60325 Frankfurt/M.,
personally known to the notary public,

Mr. Peter Petrik, 
born on 10.04.1974, 
business-located at Rusterstr. 7-9,
60325 Frankfurt/M.,
personally known to the notary public,

made in front of me.

The persons appearing deciare that they 
are acting in their own economic interest. 
They further deciare that they themselves 
and their family members (spouses, par- 
ents, descendants) or a person ciose to 
them are not politically exposed persons 
(PEP).

The guestion of the notary about any prior 
engagement excluding his official activity 
was answered in the negative by the per­
sons appearing.

Alte Beteiligten erklaren sich mit der Spei- 
cherung und Bearbeitung der Daten durch 
den Notar uneingeschrankt einverstanden 
und stimmen dieser ausdruckiich zu. Der 
Notar weist darauf hin, dass personenbe- 
zogene Daten vvahrend der gesamten Dau- 
er der Amtstatigkeit gespeichert vverden, 
Hierzu.ist der Notar gem. § 35 Bundes- 
notarordnung und Art. 17 Abs. 3 lit. b) DS- 
GVO ermachtigt.

Der Notar bestatigt aufgrund heute erfolg- 
ter Einsicht in das elektronische Handels- 
register des Amtsgerichts Frankfurt am 
Main, dass dort unter HRB 12169 die VTB 
Bank (Europe) SE mit Sitz In Frankfurt am 
Main und Herr Zadro als Vorslnnd und Herr 
Petrik als Prokurist eingelragan j‘;t, die

Ali parties involved deciare their unre- 
stricted consent to the storage and Pro­
cessing of the data by the notary and ex- 
pressly agree to this. The notary points out 
that personal data is stored for the entire 
duration of his official activity. The notary 
is authorized to do this in accordance vvith 
§ 35 of the Federal Notarial Gode and Art. 
17 Para. 3 lit. b) DS-GVO (Data Protection 
Regulation).

After today's inspection of the cbmmercial 
register at the local court of Frankfurt/M. 
the undersigned notar/ certifies that VTB 
Bank (Europe) SE seated in Frankfurt/M. is 
registered there under HRB 12169. He aiso 
certifies that Mr. Zadro as member of the 
management board and Mr. Petrik as r(!<i

■ Ii I

:i.i'



*
r jemnach zur Vertretung der Geselischaft 

3erechtigt sind.

I.i- :r'rankfurt am |^ain, 22. Mai 2023

5n RatrTsTer 
Notar

istered authorized officer are jointly au- 
thorized to represent the company.

Frankfurt am Main, May 22nd 2023

Fabian Rarnser 
Notary

APOSTILLE

' . Z/

(Convontion de la Haye du 5 octobre 1961)i.'

1. Land: Bundesrepubiik Deutschland 
Diese čffentliche Urkunde

2. ist unterschrieben von Fabian Rarnser
3. in seiner Eigenschaft als amtlich bestellter Notar
4. sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des(der) 

Notars

Bestatigt

5. in Frankfurt/Main 6. am 24.05.23
7. durch den Herrn PrSsDdenten des Landgerichts
8. unter Nr. 91 Ea A 4874
9. Siegel/Stempel " , 10. Unterschrift

.'aAioiošei
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Ja, javni bilježnik Tihaiia Sudar, Zagreb, Frankopanska 2A, 
potvrđujem da je ovo preslika prednje izvorne isprave:

Ovjereni prijevod s njemačkog jezika Punomoći izdanom od Vili Bank (Europe) SE i.L. za 
odvjetničko društvo Bardck Lisac Mušek Skoko & partneri i Apostille broj 91 Ea A4874 po 
stalnom sudskom tumaču Mateji Zadravec, Br. OV.:34-2/2023.

Isprava čija se preslika ovjerava sastoji se od 12 stranica i ovjerava se u 21 primjerka na zahtjev 
stranke; SANDRA LISAC, OIB 07330441570, ZAGREB, GRAD ZAGREB, Ulica Kneza 
Trpimira 9. Izvornu ispravu posjeduje podnositelj isprave.

Javnobilježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 1. ZJP naplaćena u iznosu 33,44 eur. 
Javnobilježnička nagrada go čl. 17. PPJT zaračunata u iznosu od 348,46 eur uvećana za PDV u iznosu 
od 87,12 eur.

Broj: OV-5608/2023 
Zagreb, 07.06.2023.

Hh'

: -U

Javni bilježnik 
fana Sudar

B'





Obrazac zadužnice - stranica L

Zadužnica

Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka/ naziv /ime i prezime: BRODOGRAĐEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionićko driiStvo .
SjediiStc/mjesto i adresa: Split (Grad Split), Put Supavla 21________________________________________________
OIB: 18556905592_______________________________________________________________________________

DAJESUGIASNOST

da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/imc i prezime: _XB AHTS HERO SI IIPPING INC.,

SjcdiSte/injeslo i adresa; Trust Companj' Coniplex, Ajeltakc Road 00,96960 AJeltake Island. Majuro, MarSalovi Otoci_

OIB: 87820609933______________________________________
u iznosu glavnice od;1 EUR 50.000.000,00 (pedeset milijuna eura).

uvećanom za;3 ugovorenu fiksnu kamatu po godiSnjoj stopi od 3,00% (tri posto) te naknade i ostale stvarne tro5kove_ 
te sa zateznom kamatom po stopi od:3 5,00% (pet posto)_____________________________________________ _
a koja teće od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnoSenja zadužnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi računi koje 
ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.-------------------------------------
Vjerovnik je ovIaStcn sam odredili opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnoSenja zadužnice na naplatu, odnosno u prijedlogu za

provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljcnjuje tražbina po računu i prenosi na ovrhovoditelja po 
proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne

zaprimi drukčiju odluku suda----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i
druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika.------------------------
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja poStanskih usluga
prepomčenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.------------------------------------------------
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom slučaju

stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na temelju i.sprava iz članka 214, stavak 1. i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan OvrSnim zakonom
od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika i jamaca plataca.------------------------------------------------------
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena, U lom će slučaju Agencija 
naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi 
iz članka 214. stavak 1, i 2. Ovršnog zakona. Agencija ćc obavijestili o tome dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.-----------

Isprave iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se može tražili ovrha protiv dužnika ili
jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
—Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s odredbom 
članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.

Mjesto i datum izdavanja:

4£',sG2d2.?..
Potpis dužnika

Napomena: Iznos tražbine upisuje sc slovima I brojevima. Ostali brojevi j datumi upisuju se samo brojevima. Rođeno Ime I datum rođenja se ne upisuju. Prazna 
mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
1 Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu Ili u stranoj valuti, brojkom I slovima
2 Upisali ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako Ih ima, ili upisati riječi „bez uvećanja"
3 Upisali stopu zatezne kamate



p'”“ , „„„prezime;
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SjeđiSte/mjesto i adresa:
OIB:

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove . ^ ■ DAJE SI,GLASN0ST
s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici. iSpIaIie2aP,,Jene SV' m0j'raCUni k°đ banaka tC da

'■ vjerovniku • se novac s tih računa, u skladu i

Mjesto i datum izdavanja;

Potpis jamca platca:

to« ptete TvfOca ni ,1«.,, , pre2lmc:

SjediSte/mJesto i adresa: 
OIB:

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove z ri » • DAJE SUGLASN°ST

s^om „ oraJ z>du4].c. w to*, le da se novac s tih računa, u skladu

Mjesto i datum izdavanja;

Potpis jamca platca:

toa.pte:Tvrtl.,„ara&|iiitvnl;|itewtac
prezime;

Sjedište/mjesto i adresa: 
OIB;

■te « to Ml,.,, >ia,vB|bi ,ž om SUGLASNOST
. too« izjmmi -da«. . oroJ aniužnici, i.pWlljt ' m°J'

■ vjerovniku ■ te da se novac s tih računa, u skladu

Mjesto i datum izdavanja:

Po tpis jamca platoa;
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w
REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni bilježnik 
Matijana Paradžik

Split, Trg hrvatske bratske zajednice 2

Poslovni broj: OV-309/2023

Ja, javni bilježnik Matijaiia Paradžik, Split, Trg hrvatske bratske zajednice 2, potvrđujem da ie 
stranka: 1

BRODOSPLIT d.d„ MBS 060175040, OIB 18556905592, Split, Put Supavla 21. zastupano po 
članu uprave TOMISLAV ĆORAK. OIB 20401089046, ZAGREB, GORENCI24, čiju sam 
istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 111421837 PU Zagrebačka, ovlaštenje za 
zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik

podnijela prednju privamu ispravu: ZADUŽNICA od 15.06.2023. na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima ojavnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima snagu 
ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 66,00 eur uvećana za PDV u iznosu od 16,50 cur.

Split, 15.06.2023.

y 1 ^ avni bilježnik 
ijana Paradžik
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; AHTS Hero Shipplng Ine. 
Marshall Islands 
Reg. no. 61825 

Inćorporated 3.6.2013.
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